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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וַיֹּ֤אמֶר1
e–disse
H0559

בִּלְעָם֙
Balaam

אֶל־
a
H0413

ק בָּלָ֔
Balak
H1111

בְּנֵה־
costruire
H1129

י לִ֥
per–me

בָזֶה֖
qui
H2088

שִׁבְעָה֣
sette
H7651

ת מִזְבְּחֹ֑
altari
H4196

וְהָכֵ֥ן
e–preparare

֙ לִי
per–me

בָּזֶ֔ה
qui
H2088

שִׁבְעָ֥ה
sette
H7651

ים פָרִ֖
tori
H6499

וְשִׁבְעָ֥ה
e–sette
H7651

ים׃ אֵילִֽ
montoni

Balaam disse a Balak: "Edificami qui sette altari e preparami qui sette giovenchi e sette montoni".

וַיַּ֣עַש2ׂ
e–fece

ק בָּלָ֔
Balak
H1111

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

ר דִּבֶּ֣
parlo
H1696

בִּלְעָם֑
Balaam

עַל וַיַּ֨
e–offri
H5927

בָּלָק֧
Balak
H1111

וּבִלְעָם֛
e–Balaam

ר פָּ֥
un–toro
H6499

יִל וָאַ֖
e–un–montone

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
su–il–altare
H4196

Balak fece come Balaam avea detto e Balak e Balaam offrirono un giovenco e un montone su ciascun altare.

אמֶר3 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ם בִּלְעָ֜
Balaam

ק לְבָלָ֗
a–Balak
H1111

֮ הִתְיַצֵּב
stare-in-piedi
H3320

עַל־
su

עֹלָתֶךָ֒
tuo–olocausto–offerta

ה לְכָ֗ וְאֵֽ
e–io–fara–andare
H3212

י אוּלַ֞
forse
H0194

יִקָּרֵ֤ה
fara–meet

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

י לִקְרָאתִ֔
a–meet–me
H7125

וּדְבַ֥ר
e–parola
H1697

מַה־
che
H4100

נִי יַּרְאֵ֖
egli–shows–me
H7200

דְתִּי וְהִגַּ֣
e–io–fara–dire
H5046

לָךְ֑
a–tu

וַיֵּ֖לֶךְ
e–ando
H3212

ׁפִי׃ שֶֽ
a–un–bare–height
H8205

E Balaam disse a Balak: "Stattene presso al tuo olocausto, e io andrò: forse l’Eterno mi verrà incontro; e quei che 
mi avrà fatto vedere, te lo riferirò". E se ne andò sopra una nuda altura.

ר4 וַיִּקָּ֥
e–met

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

אֶל־
–
H0413

בִּלְעָם֑
Balaam

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

יו אֵלָ֗
a–lui
H0413

אֶת־
–
H0853

שִׁבְעַת֤
sette
H7651

מִּזְבְּחֹת֙ הַֽ
il–altari
H4196

כְתִּי עָרַ֔
io–dispose

וָאַ֛עַל
e–io–offri
H5927

ר פָּ֥
un–toro
H6499

יִל וָאַ֖
e–un–montone

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
su–il–altare
H4196

E Dio si fece incontro a Balaam, e Balaam gli disse: "Io ho preparato i sette altari, ed ho offerto un giovenco e un 
montone su ciascun altare".

וַיָּ֧שֶׂם5
e–porre

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

דָּבָ֖ר
un–parola
H1697

י בְּפִ֣
in–bocca–di
H6310

בִלְעָם֑
Balaam

וַיֹּ֛אמֶר
e–disse
H0559

שׁ֥וּב
tornare
H7725

אֶל־
a
H0413

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

ה וְכֹ֥
e–cosi
H3541

ר׃ תְדַבֵּֽ
tu–dovra–parla
H1696
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Allora l’Eterno mise delle parole in bocca a Balaam e gli disse: "Torna da Balak, e parla così".

וַיָּ֣שָׁב6
e–torno
H7725

יו אֵלָ֔
a–lui
H0413

וְהִנֵּ֥ה
e–ecco
H2009

ב נִצָּ֖
stando-in-piedi
H5324

עַל־
su

עֹלָת֑וֹ
suo–olocausto–offerta

ה֖וּא
egli
H1931

וְכָל־
e–tutto
H3605

י שָׂרֵ֥
principi–di
H8269

ב׃ מוֹאָֽ
Moab
H4124

Balaam tornò da Balak, ed ecco che questi stava presso al suo olocausto: egli con tutti i principi di Moab.

א7 וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

מִן־
da

רָם אֲ֠
Aram
H0758

נִי יַנְחֵ֨
brings–me
H5148

בָלָק֤
Balak
H1111

לֶךְ־ מֶֽ
re–di
H4428

מוֹאָב֙
Moab
H4124

הַרְרֵי־ מֵֽ
da–monti–di
H2042

דֶם קֶ֔
est

לְכָה֙
venire
H3212

רָה־ אָֽ
maledire
H0779

י לִּ֣
per–me

ב יַעֲקֹ֔
Giacobbe
H3290

וּלְכָ֖ה
e–venire
H3212

זֹעֲמָ֥ה
denounce
H2194

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Allora Balaam pronunziò il suo oracolo e disse: Balak m’ha fatto venire da Aram, re di Moab, dalle montagne 
d’Oriente. "Vieni", disse, "maledicimi Giacobbe! Vieni, esecra Israele!"

מָה8֣
come
H4100

ב אֶקֹּ֔
puo–io–maledire

א ֹ֥ ל
non
H3808

ה קַבֹּ֖
maledetto
H6895

אֵל֑
Dio
H0410

וּמָה֣
e–come
H4100

ם אֶזְעֹ֔
puo–io–denounce
H2194

א ֹ֥ ל
non
H3808

זָעַ֖ם
denounced
H2194

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Come farò a maledire? Iddio non l’ha maledetto. Come farò ad esecrare? L’Eterno non l’ha esecrato.

י־9 כִּֽ
per

אשׁ ֹ֤ מֵר
da–cima–di

צֻרִים֙
rocce
H6697

נּוּ אֶרְאֶ֔
io–vedere–lui
H7200

וּמִגְּבָע֖וֹת
e–da–colli
H1389

אֲשׁוּרֶ֑נּוּ
io–ecco–lui
H7789

הֶן־
ecco
H2005

עָם֙
un–popolo

לְבָדָ֣ד
solo
H0910

ן יִשְׁכֹּ֔
dwells
H7931

וּבַגּוֹיִ֖ם
e–tra–nazioni

א ֹ֥ ל
non
H3808

ׁב׃ יִתְחַשָּֽ
reckons–itself
H2803

Io lo guardo dal sommo delle rupi e lo contemplo dall’alto dei colli; ecco, è un popolo che dimora solo, e non è 
contato nel novero delle nazioni.

י10 מִ֤
che
H4310

מָנָה֙
conto
H4487

עֲפַר֣
polvere–di
H6083

ב יַעֲקֹ֔
Giacobbe
H3290

ר וּמִסְפָּ֖
e–numero–di
H4557

אֶת־
–
H0853

בַע רֹ֣
quarto–di
H7255

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ת תָּמֹ֤
possa–morire
H4191

֙ נַפְשִׁי
mio–anima
H5315

מ֣וֹת
morte–di
H4194

ים יְשָׁרִ֔
upright–quelli
H3477

י וּתְהִ֥
e–possa–essere
H1961

י אַחֲרִיתִ֖
mio–fine
H0319

הוּ׃ כָּמֹֽ
come–suo
H3644

Chi può contar la polvere di Giacobbe o calcolare il quarto d’Israele? Possa io morire della morte dei giusti, e 
possa la mia fine esser simile alla loro!

וַיֹּ֤אמֶר11
e–disse
H0559

בָּלָק֙
Balak
H1111

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

מֶ֥ה
che
H4100

יתָ עָשִׂ֖
avere–tu–fatto

לִ֑י
a–me

ב לָקֹ֤
a–maledire
H6895

֙ אֹיְבַי
mio–nemici
H0341

יךָ לְקַחְתִּ֔
io–prese–tu
H3947

וְהִנֵּ֖ה
e–ecco
H2009

כְתָּ בֵּרַ֥
tu–benedetto
H1288

ךְ׃ בָרֵֽ
benedizione
H1288
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Allora Balak disse a Balaam: "Che m’hai tu fatto? T’ho preso per maledire i miei nemici, ed ecco, non hai fatto che 
benedirli".

וַיַּ֖עַן12
e–rispose

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

א ֹ֗ הֲל
e–non
H3808

אֵת֩
–
H0853

ר אֲשֶׁ֨
quello

ים יָשִׂ֤
pone

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

י בְּפִ֔
in–mio–bocca
H6310

אֹת֥וֹ
esso
H0853

ר אֶשְׁמֹ֖
io–deve–prendere–care
H8104

ר׃ לְדַבֵּֽ
a–parla
H1696

L’altro gli rispose e disse: "Non debbo io stare attento a dire soltanto ciò che l’Eterno mi mette in bocca?"

אמֶר13 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יו אֵלָ֜
a–lui
H0413

ק בָּלָ֗
Balak
H1111

]לך־[
–
H3212

)לְכָה־(
venire
H3212

א נָּ֨
ti-prego
H4994

י אִתִּ֜
con–me
H0854

אֶל־
a
H0413

מָק֤וֹם
luogo
H4725

אַחֵר֙
un-altro
H0312

ר אֲשֶׁ֣
dove

תִּרְאֶנּ֣וּ
tu–fara–vedere–lui
H7200

ם מִשָּׁ֔
da–la
H8033

אֶפֶ֚ס
solo

קָצֵה֣וּ
suo–fine

ה תִרְאֶ֔
tu–fara–vedere
H7200

וְכֻלּ֖וֹ
e–tutto–di–lui
H3605

א ֹ֣ ל
non
H3808

תִרְאֶה֑
tu–fara–vedere
H7200

וְקָבְנוֹ־
e–maledire–lui
H6895

י לִ֖
per–me

ׁם׃ מִשָּֽ
da–la
H8033

E Balak gli disse: "Deh, vieni meco in un altro luogo, donde tu lo potrai vedere; tu, di qui, non ne puoi vedere che 
una estremità; non lo puoi vedere tutto quanto; e di la me lo maledirai".

14֙ וַיִּקָּחֵה֙וּ
e–prese–lui
H3947

שְׂדֵ֣ה
campo–di

ים צֹפִ֔
Zophim
H6839

אֶל־
a
H0413

אשׁ ֹ֖ ר
cima–di

הַפִּסְגָּ֑ה
il–Pisga
H6449

֙ וַיִּבֶ֙ן
e–costrui
H1129

שִׁבְעָה֣
sette
H7651

ת מִזְבְּחֹ֔
altari
H4196

וַיַּ֛עַל
e–offri
H5927

ר פָּ֥
un–toro
H6499

יִל וָאַ֖
e–un–montone

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
su–il–altare
H4196

E lo condusse al campo di Tsofim, sulla cima del Pisga; edificò sette altari, e offrì un giovenco e un montone su 
ciascun altare.

וַיֹּא֙מֶר15֙
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

ק בָּלָ֔
Balak
H1111

ב הִתְיַצֵּ֥
stare-in-piedi
H3320

ה כֹּ֖
qui
H3541

עַל־
su

עֹלָתֶ֑ךָ
tuo–olocausto–offerta

י וְאָנֹכִ֖
e–io
H0595

רֶה אִקָּ֥
fara–essere–met

ה׃ כֹּֽ
sopra–la
H3541

E Balaam disse a Balak: "Stattene qui presso ai tuo olocausto, e io andrò a incontrare l’Eterno".

ר16 וַיִּקָּ֤
e–met

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶל־
–
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

וַיָּ֥שֶׂם
e–porre

דָּבָ֖ר
un–parola
H1697

יו בְּפִ֑
in–suo–bocca
H6310

וַיֹּ֛אמֶר
e–disse
H0559

שׁ֥וּב
tornare
H7725

אֶל־
a
H0413

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

ה וְכֹ֥
e–cosi
H3541

ר׃ תְדַבֵּֽ
tu–dovra–parla
H1696

E l’Eterno si fece incontro a Balaam, gli mise delle parole in bocca e gli disse: "Torna da Balak, e parla così".
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א17 ֹ֣ וַיָּב
e–venne
H0935

יו אֵלָ֗
a–lui
H0413

וְהִנּ֤וֹ
e–ecco–lui
H2009

נִצָּב֙
stando-in-piedi
H5324

עַל־
su

לָת֔וֹ עֹ֣
suo–olocausto–offerta

י וְשָׂרֵ֥
e–principi–di
H8269

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

אִתּ֑וֹ
con–lui
H0854

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

לוֹ֙
a–lui

ק בָּלָ֔
Balak
H1111

מַה־
che
H4100

ר דִּבֶּ֖
parlo
H1696

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Balaam tornò da Balak, ed ecco che questi stava presso al suo olocausto, coi principi di Moab. E Balak gli disse: 
"Che ha detto l’Eterno?"

א18 וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

ק֤וּם
alzarsi

בָּלָק֙
Balak
H1111

ע וּֽשֲׁמָ֔
e–udire
H8085

הַאֲזִ֥ינָה
dare–orecchio
H0238

י עָדַ֖
a–me
H5704

בְּנ֥וֹ
figlio–di

ר׃ צִפֹּֽ
Zippor
H6834

Allora Balaam pronunziò il suo oracolo e disse: "Lèvati, Balak, e ascolta! Porgimi orecchio, figliuolo di Tsippor!

א19 ֹ֣ ל
non
H3808

ישׁ אִ֥
un–uomo
H0376

֙ אֵל
Dio
H0410

יכַזֵּ֔ב וִֽ
quello–egli–dovrebbe–giacere
H3576

וּבֶן־
e–figlio–di

ם אָדָ֖
uomo
H0120

וְיִתְנֶחָם֑
quello–egli–dovrebbe–cambiare–suo–mind
H5162

הַה֤וּא
ha–egli
H1931

אָמַר֙
disse
H0559

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

ה יַעֲשֶׂ֔
fara–fare

ר וְדִבֶּ֖
e–parlato
H1696

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

נָּה׃ יְקִימֶֽ
fara–stabilire–esso

Iddio non è un uomo, perch’ei mentisca, né un figliuol d’uomo, perch’ei si penta. Quand’ha detto una cosa non la 
farà? o quando ha parlato non manterrà la parola?

הִנֵּ֥ה20
ecco
H2009

ךְ בָרֵ֖
a–benedire
H1288

חְתִּי לָקָ֑
io–ricevette
H3947

ךְ וּבֵרֵ֖
e–egli–benedetto
H1288

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

נָּה׃ אֲשִׁיבֶֽ
io–puo–reverse–esso
H7725

Ecco, ho ricevuto l’ordine di benedire; egli ha benedetto; io non revocherò la benedizione.

א־21 ֹֽ ל
non
H3808

יט הִבִּ֥
egli–ha–visto
H5027

֙ אָוֶ֙ן
iniquita
H0205

ב בְּיַעֲקֹ֔
in–Giacobbe
H3290

וְלאֹ־
e–non
H3808

רָאָ֥ה
egli–ha–visto
H7200

עָמָ֖ל
guaio
H5999

בְּיִשְׂרָאֵל֑
in–Israele
H3478

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

֙ אֱלֹהָיו
suo–Dio
H0430

עִמּ֔וֹ
con–lui

וּתְרוּעַ֥ת
e–shout–di
H8643

לֶךְ מֶ֖
un–re
H4428

בּֽוֹ׃
in–lui

Egli non scorge iniquità in Giacobbe, non vede perversità in Israele. L’Eterno, il suo Dio, è con lui, e Israele lo 
acclama come suo re.

אֵ֖ל22
Dio
H0410

מוֹצִיאָם֣
portando–loro–fuori
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
da–Egitto
H4714

ת כְּתוֹעֲפֹ֥
come–corna–di
H8443

רְאֵ֖ם
wild–bue
H7214

לֽוֹ׃
per–lui

Iddio lo ha tratto dall’Egitto e gli da il vigore del bufalo.

י23 כִּ֤
per

לאֹ־
no
H3808

נַחַ֙שׁ֙
divination
H5173

ב בְּיַעֲקֹ֔
contro–Giacobbe
H3290

וְלאֹ־
e–no
H3808

סֶם קֶ֖
sorcery
H7081

בְּיִשְׂרָאֵל֑
contro–Israele
H3478

ת כָּעֵ֗
a–il–tempo
H6256

יֵאָמֵ֤ר
esso–dovra–essere–disse
H0559

לְיַעֲקֹב֙
di–Giacobbe
H3290

ל וּלְיִשְׂרָאֵ֔
e–di–Israele
H3478

מַה־
che
H4100

עַל פָּ֖
ha–fatto
H6466

ל׃ אֵֽ
Dio
H0410
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In Giacobbe non v’è magia, in Israele, non v’è divinazione; a suo tempo vien detto a Giacobbe e ad Israele qual è 
l’opera che Iddio compie.

הֶן־24
ecco
H2005

עָם֙
un–popolo

יא כְּלָבִ֣
come–lioness

יָק֔וּם
rises

י וְכַאֲרִ֖
e–come–leone

א יִתְנַשָּׂ֑
lifts–itself
H5375

א ֹ֤ ל
non
H3808

יִשְׁכַּב֙
esso–giace–giu
H7901

עַד־
fino-a
H5704

ֹ֣אכַל י
esso–mangia
H0398

רֶף טֶ֔
prey
H2964

וְדַם־
e–sangue–di
H1818

ים חֲלָלִ֖
ucciso

ה׃ יִשְׁתֶּֽ
esso–beve
H8354

Ecco un popolo che si leva su come una leonessa, si rizza come un leone; ei non si sdraia prima d’aver divorato la 
preda e bevuto il sangue di quelli che ha ucciso".

וַיֹּ֤אמֶר25
e–disse
H0559

בָּלָק֙
Balak
H1111

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

גַּם־
neither
H1571

ב קֹ֖
cursing
H6895

א ֹ֣ ל
non
H3808

תִקֳּבֶנּ֑וּ
tu–dovra–maledire–lui

גַּם־
neither
H1571

ךְ בָּרֵ֖
benedizione
H1288

א ֹ֥ ל
non
H3808

נּוּ׃ תְבָרֲכֶֽ
tu–dovra–benedire–lui
H1288

Allora Balak disse a Balaam: "Non lo maledire, ma anche non lo benedire".

וַיַּ֣עַן26
e–rispose

ם בִּלְעָ֔
Balaam

וַיֹּ֖אמֶר
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

בָּלָק֑
Balak
H1111

א ֹ֗ הֲל
fece–non
H3808

רְתִּי דִּבַּ֤
io–parla
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
a–tu
H0413

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

ל כֹּ֛
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello

ר יְדַבֵּ֥
parla
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֹת֥וֹ
esso
H0853

ׂה׃ עֱשֶֽ אֶֽ
io–fara–fare

Ma Balaam rispose e disse a Balak: "Non t’ho io detto espressamente: Io farò tutto quello che l’Eterno dirà?"

וַיֹּ֤אמֶר27
e–disse
H0559

בָּלָק֙
Balak
H1111

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

לְכָה־
venire
H3212

נָּא֙
ti-prego
H4994

חֲךָ֔ אֶקָּ֣
io–fara–prendere–tu
H3947

אֶל־
a
H0413

מָק֖וֹם
luogo
H4725

אַחֵר֑
un-altro
H0312

אוּלַי֤
forse
H0194

יִישַׁר֙
esso–fara–essere–destra
H3474

בְּעֵינֵי֣
in–occhi–di

ים הָאֱלֹהִ֔
il–Dio
H0430

תוֹ וְקַבֹּ֥
e–tu–fara–maledire–lui
H6895

י לִ֖
per–me

ׁם׃ מִשָּֽ
da–la
H8033

E Balak disse a Balaam: "Deh, vieni, io ti condurrò in un altro luogo; forse piacerà a Dio che tu me lo maledica di 
là".

ח28 וַיִּקַּ֥
e–prese
H3947

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

אֶת־
–
H0853

בִּלְעָם֑
Balaam

אשׁ ֹ֣ ר
cima–di

הַפְּע֔וֹר
il–Peor
H6465

ף הַנִּשְׁקָ֖
il–overlooking
H8259

עַל־
su

פְּנֵי֥
faccia–di
H6440

ן׃ הַיְשִׁימֹֽ
il–Jeshimon
H3452

Balak dunque condusse Balaam in cima al Peor che domina il deserto.

וַיֹּ֤אמֶר29
e–disse
H0559

בִּלְעָם֙
Balaam

אֶל־
a
H0413

ק בָּלָ֔
Balak
H1111

בְּנֵה־
costruire
H1129

י לִ֥
per–me

בָזֶה֖
qui
H2088

שִׁבְעָה֣
sette
H7651

ת מִזְבְּחֹ֑
altari
H4196

וְהָכֵ֥ן
e–preparare

֙ לִי
per–me

בָּזֶ֔ה
qui
H2088

שִׁבְעָ֥ה
sette
H7651

ים פָרִ֖
tori
H6499

וְשִׁבְעָ֥ה
e–sette
H7651

ים׃ אֵילִֽ
montoni

E Balaam disse a Balak: "Edificami qui sette altari, e preparami qui sette giovenchi e sette montoni".
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וַיַּ֣עַש30ׂ
e–fece

ק בָּלָ֔
Balak
H1111

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

אָמַר֣
disse
H0559

בִּלְעָם֑
Balaam

וַיַּ֛עַל
e–offri
H5927

ר פָּ֥
un–toro
H6499

יִל וָאַ֖
e–un–montone

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
su–il–altare
H4196

Balak fece come Balaam avea detto, e offrì un giovenco e un montone su ciascun altare.
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